WINAM GROUP

GYM

081009M-:. 1175

DATE:

31.5.2017

=L 1(2)

When installed in connection to children's playground

Falling Space 10.6 m2
Max Falling Height 330 mm
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WINAM GROUP

GYM

081009M:\ 15630

DATE: 31.5.2017

When installed to sports area without children's play

Area of Movement 10 m2
Training Space 3.1 m2
Max Falling Height 330 mm
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WINAM GROUP 081009M
GYM

DATE:  31.5.2017 PL. Y 2(2)
DET 1

OPTION 1, CONCRETE PLATE
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WINAM GROUP

081009M

GYM DATE:  31.5.2017 - T 2(2)
DET 1 OPTION 2, CONCRETE BLOCK
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WINAM GROUP

Impact Area EN 1176 REF:

DATE: 20.2.2018

]

3

h <600

Without movement
and therefore
without Impact Area

Totally hard surfaces.

Note. Lappset does not recommend
totally hard surfaces at all.

E.g. concrete or asphalt

h <600

With movement
e.g. rocking

Materials with very limited
impact attenuating
properties.

E.g. wood
U 1Y Dl 1Y M

h <1000

Materials with significant
impact attenuating
properties.

fine gravel 0—8 mm
AL S A
SR L 44

Py
a

G oac G4 a4ga
2<% 10 cm i
4.4 - 44

grass
4 < 4 qa 5

unsorted sand

e

h <3000

Loose fill material

E.g. Toae
sand/gravel 0,25..8 mm D60/D10<3,0 | 2 Lot ¢
Woodchips 5...30 mm i ¢ ae O l. o,
bark 20...80 mm < . ) “
eSS S
S h
30 cm < 2,0 m
40 cm < 3,0 m
Syntethic granulates ’—‘
S h
40 mm ~> 1,2..1,3 m S
50 mm ~> 1,5...1,7 m 1 A2 L SL //Ls‘
60 mm ~> 1,8..2,0 m :::*:7:*:::::::::::::::
70 mm ~> 2,1..2,5 m = =sloioi-oT-T-T

Note. For accurate values, see
manufacturer’'s instructions.
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WINAM GROUP Ve

REF:
EN 1176 FOUNDATION DATE:  20.2.2018 SLAY

REMOVE SAFETY SURFACE/SAND/GRAVEL
TO CHECK FOUNDATION

@

REMOVE SAFETY SURFACE /SAND /GRAVEL
TO CHECK FOUNDATION

O
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WINAM GROUP
Impact Area EN 16630 REF:

DATE: 20.2.2018

;

1

h <1000

Totally hard surfaces or
materials with very limited
impact attenuating properties.

Case by case risk assessment is

needed including e.g. evalution

whether there is forced movement,

what is the intended exexcise and where
will the product be installed.

Totally hard surfaces.
E.g. concrete or asphalt

e

Materials with very limited

impact attenuating properties.
E.g. wood

W DU 7D i

M

h <1200

Materials with significant
impact attenuating
properties.

fine gravel 0—8 mm
3 s %4 ) 94l daa
44. .44 10 CA’,F@A K

TIAMA g G0 Jasa
L YW a4 457

Unsorted sand/ topsoil

|

- - -5 cmi

h <1500

Lawn

<4 <17 & a a
. ¢ a - i “

h <3000

L oose fill material

E.g. Loae
sand/gravel 0,25...8 mm D60/D10<3,0 Lot 3
Woodchips 5...30 mm ‘i e O . )
bark 20...80 mm S ) ‘
= =TT
S h
30 cm < 2,0 m
40 cm < 35,0 m
Syntethic granulates ’—‘
S h
40 mm ~> 1,2...1,3 m S
50 mm ~> 1,5..1,7 m (g L LL //Lé‘
60 mm ~> 1,8...2,0 m :::*:7*:::::::::::::::
70 mm ~> 2,1..2.5 m = oo --T-T

Note. For accurate values, see

manufacturer’'s instructions.
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Tuotekyltti tulee tuotteen mukana yhdella seuraavista tavoista:

1) Metallinen tuotekyltti ja kiinnitysruuvit

- Kiinnita tuotekyltti ruuveilla tolppaan noin 2 metrin korkeuteen kuvan 2 mukaisesti.

2) Tuotekylttitarra

- Puhdista maalattu metalli- tai vaneripinta pdlysta ja kosteudesta. Liimaa tarra kuvan 3 mukaisesti.

- Huom. Al3 kiinnita tarraa karheapintaiseen laminaattiin tai maalattuun puuhun.

Var produktmarkning levereras pa ett av féljande satt:

1) Produktskylt i metall
- Fast skylten med de medféljande skruvarna

2) Sjalvhaftande produktetikett

-Rengérdenpulverlackerademetallytanellerlaminatytansaattdenblirfrifransmutsochfukt. Fastetikettenenligtfig. 3.
- Obs! Fast ej etiketten pa detaljer med skrovlig yta eller pa malat tra.

Product label is delivered by one of following ways:

1) Metal product label and screws
- Fasten the label with screws.

2) Label sticker

-Cleanthepaintedmetalorplywoodsurfacefromdirtandmoisture.Fastenthestickerasshowninthefigure3.

- Note. Do not attach the sticker to rough surfaced laminate or painted wood.

La plaque d’informations produit est livrée sous I'une de ces 3 formes :

1) Plaque métallique et vis
- Fixez la plaque a l'aide des vis.

2) Etiquette autocollante

- Avant de coller I'étiquette, nettoyez le composant métallique peint ou la plaque de contreplaqué, de toute saleté. La surface

doit étre séche (voir image 3).

- Attention, ne pas coller I'étiquette sur une surface lamellé-collée irréguliére ou sur du bois peint.

Die Auslieferung des Produktaufklebers erfolgt auf eine dieser Arten:

1) Produkt-Schild aus Metall incl. Schrauben

- Die Befestigung des Schildes erfolgt mittels der Schrauben.

2) Aufkleber

-EntfernenSiezunachstSchmutzundFeuchtigkeitvomlackiertenMetallbzw.vonderHolzoberflacheundbringenSieden

Aufkleber wie im Bild oben rechts beschrieben auf den gesauberten Untergrund auf.

- Beachten Sie: Bringen Sie den Aufkleber nicht auf raues laminiertes oder lackiertes Holz an.
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CLOXX DATE: 14.8.2012 PLAY 1(1)
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Jousen ja kiinnityslevyn kiinnittaminen
Fixing the spring and gable plate

Aseta jousen kiinnityslevy jousen kierteiden valiin.
Place the sprlng berch between the bottom coils

Kierré kiinnityslevya kohti kiinnitysalustaa.
Turn the spring berch towards the anchor
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Aseta muovipala kiinnityslevyn kierteen aloitus- ja lopetus osan véliin kuvan osoittamalla
tavalla.
Place the plastic piece between coils as shown below

Kierra kiinnitys levya myoétapaivaa, kunnes muovipala koskettaa jousen kierretta.
Turn the spring berch clockwise until the plastic piece is in contact to coils below and
underneath.
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Kohdista kiinnityslevyn pulttien reiat ja perustuksen kiinnitysreiat kohdalleen. 5mm —
10mm rako ennen Kiristysta.

Center the fixing holes of anchor and spring berch. There should be 5-10 mm gap
between the parts prior to tightening.

Kirista huolellisesti pultit vuorotellen kiristaen. Kiristyksen jalkeen osien valilla saa olla
korkeintaan 1mm rako keskireiasta katsoen.

Tighten the bolts gradually, about 1 turn at the time. After the tightening, there must not
be more than 1mm gap between the parts;’
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